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УКРАЇНСЬКА 

 

Шановний покупець! 

Дякуємо, що придбали німецьку техніку  
Beurer. Компанія Beurer – європейський лідер у 
категорії високоякісних приладів для краси і 
здоров’я. 
Надійні електрогрілки, точні кухонні, підлогові та 
смарт ваги, якісні очищувачі та зволожувачі 
повітря. Якісні масажери для тіла і ніг, а також 
бьюті прилади для догляду за обличчям, тілом та 
волоссям.  
Beurer дарує здоров`я та красу, забезпечує 
комфорт і затишок у Вашому домі. 
Щоб користуватись цим приладом надійно та із 
задоволенням, уважно прочитайте інструкцію. 
Дотримуйтесь правил користування, і ця техніка 
служитиме вам довго. Будь ласка, зберігайте 
інструкцію в доступному місці. 

З найкращими побажаннями, 
компанія Beurer 
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Зміст 
1. Комплект постачання 
2. Пояснення символів 
3. Користування приладом 

за призначенням 
4. Попередження та 

вказівки з техніки 
безпеки 

5. Опис приладу 
6. Підготовка до 

користування приладом 

7. Користування приладом 
8. Чищення і догляд 
9. Запасні деталі 
10. Що робити при 

виникненні 
несправностей? 

11. Утилізація 
12. Технічні характеристики  
13. Гарантія/сервісне 

обслуговування 

1. Комплект постачання 
Перевірте комплект постачання і переконайтеся, що 
на картонній упаковці немає зовнішніх пошкоджень. 
Перед використанням переконайтеся, що прилад і 
карабін не мають видимих пошкоджень, а всі 
пакувальні матеріали видалені. У разі сумнівів, не 
використовуйте прилад і зверніться до продавця або 
до сервісного центру за вказаною адресою. 

1x прилад BR 10 
1x карабін 
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2x батарейки типа AAA (LR03 1,5 В) 
1 інструкція з користування приладом 

2. Пояснення символів 
На приладі, в інструкції з користування приладом, на 
упаковці і табличці з технічними даними приладу 
використовуються наступні символи. 

 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
Попереджає про небезпеку травмування або 
завдання шкоди здоров’ю. 

 
УВАГА 
Вказує на можливі пошкодження приладу 

 

Інформація про продукт 
Містить важливу інформацію. 

 

Дотримуйтесь інструкції 
Перед початком роботи та/або використанням 
приладу чи пристрою ознайомтеся з 
інструкцію. 

 

Ізоляція робочих частин Тип BF 
Гальванічно ізольована робоча частина (F 
означає floating – плаваючий) 

 Увімкнення 
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 Вимкнення 

 

Утилізація приладу повинна здійснюватися 
відповідно до вимог Директиви ЄС про 
утилізацію електричного та електронного 
обладнання (WEEE, Waste Electrical and 
Electronic Equipment). 

 

Не утилізуйте батарейки разом із побутовим 
сміттям: вони містять токсичні речовини. 

 Виробник 

 
Утилізувати упаковку відповідно до приписів з 
охорони навколишнього середовища. 

 Серійний номер 

 

Ступінь захисту IP 
Прилад захищений від проникнення твердих 
тіл діаметром ≥ 1 мм, а також від крапель 
води при максимальному нахилі корпусу на 
15° 

 
Допустима температура зберігання і вологість 
повітря 

 Медичний виріб 
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Допустима робоча температура і вологість 
повітря 

 

Знак СЕ 
Цей виріб відповідає вимогам чинних 
європейських і національних директив. 

 
Дуже компактний дизайн, підходить для 
використання у дорозі 

3. Користування приладом за призначенням 
Цільове призначення 
Прилад для загоєння шкіри від укусів комах 
призначений для зняття сверблячки та набряків, що 
виникли через укуси комах, за допомогою впливу 
тепла (локальної гіпертермії). 

Цільова група 
Використовуйте прилад для загоєння шкіри від укусів 
комах виключно для лікування укусів комах. Прилад 
для загоєння шкіри від укусів комах призначений 
лише для домашнього/індивідуального користування. 
Використовувати прилад в комерційних цілях 
заборонено. 
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Клінічна користь 
Лікування та полегшення сверблячки та набряклості, 
викликаних укусами комах. 

Показання 
Використання приладу для загоєння шкіри від укусів 
комах рекомендується за наявності: 
− сверблячки 
− набряклості, 
викликаних укусами комах. 

4. Попередження та вказівки з техніки безпеки 

 Протипоказання 
• Відмовтеся від використання 
приладу, якщо ви страждаєте на 
діабет. Сприйняття болю може за 
певних обставин ослабнути, і 
діабетики можуть заподіяти собі 
опіки. 

• Не використовуйте прилад для 
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впливу на осіб у безпорадному стані, 
дітей віком до 3 років або осіб зі 
зниженою чутливістю до тепла. Це 
стосується осіб із патологічними 
змінами шкіри або ділянками шкіри, 
на яких знаходяться рубці, а також 
після прийому болезаспокійливих 
медикаментів, алкоголю або 
наркотичних речовин. 

• Не використовуйте прилад на шкірі з 
гострими або хронічними 
захворюваннями (пошкодження або 
запалення), наприклад, при болісних 
і безболісних запаленнях, 
почервоніннях, висипах (наприклад, 
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алергії), обмороженнях, опіках, 
забоях, набряках (без ознак укусів 
комах), відкритих ранах і ранах, що 
загоюються, на післяопераційних 
рубцях, що знаходяться в стадії 
загоєння; 

• Не користуйтеся приладом при 
підвищеній температурі тіла. 

• Не використовуйте прилад на 
чутливих ділянках шкіри. 

• Не використовуйте прилад при будь-
яких порушеннях чутливості зі 
зниженим больовим порогом 
(наприклад, при порушеннях обміну 
речовин). 
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• Не використовуйте прилад при 
одночасному застосуванні мазей, 
кремів і гелів. 

• Не використовуйте прилад при 
постійному подразненні шкіри 
внаслідок тривалого впливу тепла на 
тій самій ділянці шкіри. 
 Загальні попередження 

• Самостійно застосовувати прилад 
можуть лише особи старше 12 років. 
Застосування дітьми молодше 12 
років можливо лише під контролем 
або за допомогою дорослого. 

• Перед використанням приладу 
проконсультуйтеся з лікарем за 
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наявності у Вас будь-яких 
захворювань шкіри, гострих 
захворювань (зокрема при схильності 
до тромбоемболічних захворювань, а 
також при злоякісних 
новоутвореннях), невизначених 
хронічних хворобливих станів 
(незалежно від ділянки тіла). 

• Якщо, незважаючи на застосування 
приладу для загоєння шкіри від укусів 
комах, симптоми зберігаються, 
припиніть використання та 
проконсультуйтеся з лікарем. 

• Якщо під час або після використання 
приладу для загоєння шкіри від укусів 
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комах симптоми посилилися, 
проконсультуйтеся з лікарем. 

• Якщо йдеться про укус кліща, 
проконсультуйтеся з лікарем. 
При такому укусі можуть 
передаватися збудники хвороб, 
наприклад, кліщового енцефаліту 
або бореліозу. 

• При перших ознаках посиленої 
сверблячки, почервоніння шкіри, 
пухлини, запаморочення, нудоти, 
задухи, висипу, зниження або 
підвищення кров'яного тиску 
проконсультуйтеся з лікарем. 

• Не застосовуйте поблизу очей, на 
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повіках, у роті та на слизових 
оболонках. 

• Не дозволяйте дітям гратися з 
приладом. 

• Зберігайте прилад в місці, 
недоступному для дітей та домашніх 
тварин. 

• Зберігайте пакувальний матеріал у 
недоступному для дітей місці 
(небезпека удушення!). 

• При використанні приладу для 
загоєння шкіри від укусів комах 
дотримуйтесь загальноприйнятих 
правил гігієни. 

• Використання приладу не замінює 
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консультації у лікаря та лікування. 
Тому при будь-яких болях або за 
наявності захворювань 
проконсультуйтеся з лікарем. 

• Якщо прилад працює некоректно або 
з'явилися ознаки нездужання чи 
болю, одразу припиніть процедуру. 
 Загальні запобіжні заходи 

• Забороняється торкатися приладу 
вологими руками. Не допускайте 
потрапляння рідини у прилад. 
Прилад можна використовувати 
лише сухим. 

• Не використовуйте миючі засоби або 
розчинники для чищення приладу 
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або догляду за ним. Попадання 
рідини може призвести до 
пошкодження електроніки та інших 
деталей приладу, а також до збоїв у 
його роботі. 

• Прилад може використовуватися 
лише однією особою. Використання 
кількома особами не 
рекомендується. 

• Захищайте прилад від прямого 
сонячного проміння. Зберігайте його 
у сухому місці. 

• Оберігайте прилад від ударів, 
вологості, пилу, хімікатів, сильних 
коливань температури та зберігайте 
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подалі від джерел тепла (печей, 
радіаторів опалення). 

• Слідкуйте, щоб вода не потрапила 
всередину приладу. У разі 
потрапляння в прилад води одразу ж 
вийміть із нього батарейки та 
використовуйте його тільки після 
повного висихання. 

• При зберіганні на приладі не повинні 
стояти важкі предмети. 

• Перед використанням 
переконайтеся, що прилад і карабін 
не мають видимих пошкоджень. У 
разі сумнівів, не використовуйте 
прилад і зверніться до продавця або 



17 

до сервісного центру за вказаною 
адресою. 

• Зберігайте прилад у місці, 
захищеному від атмосферних 
впливів. Необхідно забезпечити 
відповідні умови навколишнього 
середовища для зберігання приладу. 

• Не залишайте прилад без нагляду 
під час роботи. Якщо прилад 
несправний, вимкніть його та 
припиніть його використання. 

Вказівки щодо використання 
батарейок 
•  У разі контакту електроліту зі 
шкірою або очима, промийте уражену 
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ділянку великою кількістю води та 
зверніться до лікаря по допомогу. 

• Небезпека удушення! Маленькі діти 
можуть проковтнути батарейку, що 
спричинить удушення. Зберігайте 
батарейки в недоступному для дітей 
місці! 

• Небезпека вибуху! Не кидайте 
батарейки у вогонь. 

• Якщо батарейка потекла, очистіть 
відсік для батарейок сухою 
серветкою, попередньо вдягнувши 
захисні рукавички. 

• Не розбирайте батарейки, не 
відкривайте та не подрібнюйте їх. 
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•  При розташуванні батарейок 
дотримуйтеся правильної полярності 
плюс (+) і мінус (-). 

• Захищайте батарейки від перегріву. 
• Не заряджайте батарейки та не 
допускайте їх короткого замикання. 

• Виймайте батарейки з приладу, якщо 
протягом тривалого періоду часу ним 
ніхто не користується. 

• Використовуйте батарейки 
однакового типу. 

• Завжди замінюйте весь комплект 
батарейок. 

• Не використовуйте акумуляторні 
батарейки! 
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 Вказівки щодо електромагнітної 
сумісності 
• Прилад призначений для роботи в 
умовах, перелічених у цій інструкції з 
використання, у тому числі в 
домашніх умовах. 

• За наявності електромагнітних 
перешкод можливості використання 
приладу можуть бути обмежені. В 
результаті можуть, наприклад, 
з'являтися повідомлення про 
помилки або прилад може вийти з 
ладу. 

• Не використовуйте цей прилад поруч 
із іншими пристроями та не 
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встановлюйте його на інші прилади. 
Це може призвести до збоїв у роботі. 
Якщо прилад все ж таки доводиться 
використовувати в описаних вище 
умовах, слід спостерігати за ним і 
іншими пристроями, щоб 
переконатися, що вони працюють 
належним чином. 

• Недотримання цієї вказівки може 
негативно вплинути на робочі 
характеристики приладу. 
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5. Опис приладу 

 

1 Кнопка активації 

2 Перемикач 

УВІМК./ВИМК. 

3 Світлодіод стану 

приладу 

4 Нагрівальна пластина 

5 Кришка відсіку для 

батарейок 

6 Карабін 

6. Підготовка до користування приладом 
Встановлення батарейок 

1. Посуньте кришку відсіку для батарейок 5. 

2. Вставте батарейки, що входять до комплекту 
постачання, у відсік для батарейок, як показано на 
відсіку для батарейок. Під час вставлення 
дотримуйтеся правильної полярності (+/-) 
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батарейок. 

3. Посуньте кришку батарейного відсіку 5 назад до 

клацання. 

7. КОРИСТУВАННЯ ПРИЛАДОМ 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
Перед кожним використанням приладу 
переконайтеся, що у місці укусу 
відсутнє жало. Перед використанням 
обережно видаліть жало. 
Використання одразу після укусу 
комах приносить найкращі результати. 
Якщо минуло багато часу після укусу й 
свербіж чи набряк вже з'явилися, дія 
приладу для загоєння шкіри від укусів 
комах обмежена. Все ж таки обробіть 
місце укусу приладом для загоєння 
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шкіри від укусів комах. Як правило, 
вдається знизити свербіж і прискорити 
загоєння. 

1. Щоб увімкнути прилад, посуньте перемикач 
УВІМК./ВИМК. (2) у напрямку нагрівальної 

пластини 4 із символом «I». Світлодіод стану 

пристрою 3 світиться зеленим, що вказує на 

готовність приладу до роботи. 

2. Встановіть пристрій нагрівальною пластиною 4 на 

місце укусу. Натисніть кнопку активації 1 один раз. 

Світлодіод стану приладу 3 загориться синім 

світлом, вказуючи на початок роботи приладу. 
3. Після завершення використання лунає звуковий 

сигнал, нагрівання нагрівальної пластини 4 

автоматично припиняється та світлодіод стану 

приладу 3 знову загоряється зеленим. Коли 

пролунає сигнал, приберіть нагрівальну пластину 

4 зі шкіри. 
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 УВАГА! 
Залежно від чутливості користувача 
та ділянки шкіри, температура 
обробки може сприйматися як 
неприємна та викликати невеликі 
почервоніння, а в поодиноких 
випадках – навіть подразнення шкіри. 
Якщо Ви відчуєте, що прилад занадто 
сильно нагрівся та завдає 
дискомфорту, негайно припиніть його 
використання! 

4. У разі необхідності Ви можете знову 
використовувати функцію прогрівання приладу для 
загоєння шкіри від укусів комах після двохвилинної 
паузи на цьому місці або одразу на іншому місці 
укусу. Не можна використовувати прилад більше 
п'яти разів на годину на тому самому місці 
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обробки. 
5. Якщо прилад більше не використовується, 

переведіть його знову у стан ВИМК. за допомогою 

перемикача УВІМК./ВИМК. 2. Це положення 

позначено символом «О». Синій світлодіод стану 

приладу 3 гасне. 

6. Перед тим як прибрати прилад на зберігання, 
переконайтеся, що він вимкнений і нагрівальна 

пластина 4 охолоджена. 

Заряд батарейок 
Перш ніж заряд батарейок стане занадто низьким для 
подальшого використання, світлодіод стану приладу 

3 тричі блимне та тричі пролунає звуковий сигнал. 

Замініть обидві батарейки, як описано у розділі 6. 

8. Чищення і догляд 
Дотримуйтесь наведених нижче правил гігієни, щоб 
уникнути ризиків для здоров'я. 
• Прилад призначений для багаторазового 

використання. 
• Рекомендується очищати прилад перед першим і 
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кожним наступним використанням. 
• Перед кожним очищенням переконайтеся, що 

прилад вимкнений і охолонув, а батарейки вилучені. 
• Для очищення корпусу використовуйте лише м'які, 

сухі серветки. 
• У жодному разі не використовуйте для очищення 

речовини, які можуть бути небезпечними при 
потраплянні на шкіру або слизову оболонку, 
проковтуванні або вдиханні. Не використовуйте їдкі 
засоби для чищення та у жодному разі не 
занурюйте прилад у воду. 

• Не мийте прилад і карабін у посудомийній машині! 
• Уникайте очищення щітками або аналогічними 

предметами, оскільки це може повністю вивести 
пристрій з ладу. 

• При використанні приладу на кількох місцях укусу 
рекомендується щоразу очищати нагрівальну 
пластину. Це запобігає перенесенню мікробів і 
бактерій з однієї ділянки шкіри на іншу. 
Використовуйте для дезінфекції нагрівальної 
пластини звичайну серветку. 
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9. Запасні деталі 
Запасні деталі можна придбати у відповідних 
сервісних центрах, вказавши номер деталі у каталозі. 

Визначення Артикул або номер для замовлення 

Карабін 164.395 

10. Що робити при виникненні несправностей? 

Проблема Можливі 
причини 

Способи 
усунення 

Прилад не 
вмикається. 

Перемикач 

УВІМК./ВИМК. 2 

знаходиться у 
положенні ВИМК. 

Посуньте 
перемикач 

УВІМК./ВИМК. 2 у 

положення 
УВІМК. 

Батарейки 
розряджені. 

Замініть обидві 
батарейки, як 
описано у цій 
інструкції з 
користування 
приладом. 

Прилад 
недостатньо 

Занадто низький 
заряд батарейок. 

Замініть обидві 
батарейки, як 
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нагрівається. описано у цій 
інструкції з 
користування 
приладом. 

Прилад подає три 
звукові сигнали/ 
світлодіод стану 

приладу 3 

блимає навіть 
після вимкнення 
та повторного 
увімкнення. 

Занадто низький 
заряд батарей, 
тому прилад 
більше не 
працює. 

Замініть обидві 
батарейки, як 
описано у цій 
інструкції з 
користування 
приладом. 

Прилад не 
запускається, 
хоча перемикач 

УВІМК./ ВИМК. 2 

встановлено у 
положення 
УВІМК. 

Прилад 
автоматично 
вимкнувся, тому 
що кнопка 

активації 1 була 

випадково 
натиснута 
протягом більше 
ніж двох секунд. 

Спочатку 
вимкніть прилад, 
перевівши 
перемикач 

УВІМК./ВИМК. 2 у 

положення 
ВИМК., потім 
знову увімкніть 
його. 
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Прилад не 
запускається, 
хоча батарейки 
замінені і 
перемикач 

УВІМК./ ВИМК. 2 

встановлено у 
положення 
УВІМК. 

Прилад може 
бути несправним. 

Зверніться до 
сервісної служби. 

11. Утилізація 

 Ремонт і утилізація приладу 
• У жодному разі не ремонтуйте та не 
налаштовуйте прилад самостійно. В 
іншому випадку, надійність роботи 
приладу більше не гарантується. 

• Не розбирайте прилад. 
Недотримання цієї вимоги 
призводить до втрати гарантії. 
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• Ремонтні роботи мають виконуватися 
тільки в сервісному центрі або 
авторизованими торговельними 
представниками. У випадку 
виникнення збоїв у роботі приладу 
спочатку перевірте батарейки. За 
потреби замініть їх. 

• З метою охорони довкілля після 
завершення терміну служби прилад 
необхідно утилізувати окремо від 
побутового сміття. 

Утилізація має здійснюватися через відповідні 
місцеві приймальні пункти. Прилад необхідно   
утилізувати відповідно до Директиви ЄС щодо 
відходів електричного та електронного обладнання 
(WEEE, Waste Electrical and Electronic Equipment). 
В разі виникнення запитань звертайтеся до місцевої 
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комунальної служби, відповідальної за утилізацію 
відходів. 

 Утилізація батарейок 
• Не можна утилізувати батарейки 
разом із побутовими відходами. Вони 
можуть містити важкі метали, тому їх 
слід утилізувати окремо. 

• Ці знаки попереджають про наявність у 
батарейках таких токсичних речовин: 
Pb – батарейка містить свинець, 
Cd – батарейка містить кадмій, 
Hg – батарейка містить ртуть. 

 

Утилізуйте упаковку відповідно до приписів з 
охорони навколишнього природного 
середовища. 

 

 

12. Технічні характеристики 

Тип BR 60 

Модель BR 10 

Розміри (Д x Ш x В) 86 x 35 x 25 мм 
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Вага (з батарейками) 44,5 г 

Електроживлення 2 батарейки ААА LR03, 1,5 В 

Макс. температура 50 °С ± 2 °С (122 °F ± 3,6 °F) 

Функції 1 ступені часу (3 с) 

Ймовірний термін 
служби 

близько 300 процедур (на 
кожну батарейку) 

Допустима 
температура та 
вологість повітря для 
зберігання та 
транспортування 

від -10 до 50 °С, відносна 
вологість повітря 30-85 % 

Допустима робоча 
температура і вологість 
повітря 

від 10 до 40 °С, відносна 
вологість повітря 30-85 % 

Серійний номер вказано на приладі або у відсіку для 
батарей. Можливі технічні зміни. 

Прилад відповідає вимогам директиви ЄС про вироби 
медичного призначення 93/42/ЄЕС, Закону про 
вироби медичного призначення та стандартам EN 
60601-1-2 (відповідно до CISPR 11, CISPR 14-1, 
CISPR-32, IEC 61000-3-2, IEC 61000-3-3, IEC 61000-4-
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2, IEC 61000-4-3, IEC 61000-4-4, IEC 61000-4-5, IEC 
61000-4-6, IEC 61000-4-8, IEC 61000-4-11) і 
підпорядковується спеціальним вимогам безпеки 
щодо електромагнітної сумісності. 

13. Гарантія/сервісне обслуговування 
Гарантійний термін на прилад складає 36 місяців 
з дати придбання приладу, що має бути підтверджено 
документально (наявність чеку).  
Гарантія розповсюджується на несправності, що 
виникли з вини виробника (виробничі дефекти).  
Гарантія не розповсюджується на наступні 
несправності: 
• Пошкодження, що виникли у зв’язку з порушенням 

правил використання; 
• Користування приладом не за призначенням; 
• випадкові пошкодження (дефекти, спричинені 

користувачем); 
• пошкодження в результаті стихійного лиха; 
• пошкодження через неправильне підключення 

приладу до електромережі. 
• Гарантія не розповсюджується на елементи 
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живлення (батарейки), а також на природне 
зношення приладу та на аксесуари, запасні частини 
і витратні деталі. 

Гарантія є недійсною, якщо: 
• серійний номер на приладі був видалений або 

змінений; 
• наявні сліди механічного пошкодженні приладу; 
• всередині приладу присутні рідина або стороні 

предмети; 
• наявні сліди несанкціонованого відкриття або 

ремонту приладу; 
• гарантійний талон був заповнений неправильно або 

неповністю (відсутня частина даних або 
штамп/підпис фірми-продавця); 

• прилад, призначений для особистого побутового 
використання був задіяний у підприємницькій 
діяльності / масово експлуатувався та / або 
застосовувався в інших цілях, що не відповідають 
його прямому призначенню; 

• відсутній документ, що підтверджує оплату у 
відповідності до законодавства України (чек); 

З метою забезпечення прав споживачів строк служби 
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цього приладу встановлено рівним гарантійному 
строку. 
При настанні гарантійного випадку покупець має 
звернутися до: 
Сервісний Центр ERC, м. Київ, вул. Марка Вовчка 18А 
0(800) 300-345 (безкоштовно з мобільного) 
Telegram | Viber | WhatsApp +38 (067) 624-98-68 чат, 
тільки для повідомлень 
e-mail: service@erc.ua, сайт: service.erc.ua 
або Фірми-продавця, у якої було придбано цей 
прилад; 
або Дистриб’ютора в Україні: 
ТОВ «Хелс Менеджер», 
Тел.:(044) 501-31-25, 501-31-24, (067) 676-69-69, 
www.beurer.com.ua, Ел. пошта: ofis@beurer.kiev.ua 

Виробник залишає за собою право на внесення змін 
і не виключає наявності неточностей 
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